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KONINKLIJKE CONFEDERATIE DER 
LANDMETERS-EXPERTEN 

 
 

STATUTEN 
 

HOOFDSTUK I 
 

Benaming, doelstelling en zetel van de Confederatie 
 
Artikel 1 
 
De beroepsvereniging de Koninklijke Confederatie der 
Landmeters-Experten (K.C.L.E.), Syndicaat der 
Landmeters-experten,  in het Frans: Confédération 
Royale des Géomètres-Experts (C.R.G.E.), Syndicat des 
Géomètres-experts, neemt vanaf heden de vorm van 
een VZW, in alle documenten, facturen, mededelingen, 
publicaties en andere stukken die uitgaan van de 
vereniging zal de benaming “Koninklijke Confederatie 
der Landmeters-Experten” voorafgegaan worden door 
of onmiddellijk gevolgd worden door “vereniging 
zonder winstoogmerk” of de afkorting “VZW).  Zij 
wordt hierna de Confederatie genoemd. 
 
 
De Confederatie heeft als doelstelling de studie, de 
bescherming en de ontwikkeling van de 
beroepsbelangen van haar leden. Ze verzekert de 
promotie van het beroep van landmeter-expert bij de 
verwante beroepen en de buitenwereld, de 
verdediging van het beroep en van de belangen van het 
vrij beroep, de oprichting van de wettelijke Orde van 
landmeters-experten of een gelijkwaardige instantie in 
het verlengde van de Federale Raden van landmeters-
experten ingericht door de wetten van 11/05/2003, de 
permanente vorming en de verbetering van de 
prestaties van haar leden. 
 
 
Artikel 2 
 
De Confederatie heeft haar zetel in België. 
Chaussée de Bruxelles 323A bus 11 - 1410 Waterloo 
(Gerechtelijk arrondissement Waals-Brabant – Nijvel) 
 
Artikel 3 
 

 
CONFEDERATION ROYALE DES 

GEOMETRES-EXPERTS 
 
 

STATUTS 
 

CHAPITRE I 
 

Dénomination, objet et siège de la Confédération 
 
Article 1 
 
L’union professionnelle la Confédération Royale des 
Géomètres-Experts (C.R.G.E.) , Syndicat des 
Géomètres-experts en Néerlandais : Koninklijke 
Confederatie der Landmeter-Experten (K.C.L.E.), 
Syndicaat der Landmeters-Experten prendra 
dorénavant la forme d’une ASBL, dans tous les actes, 
factures, annonces, publications et autres documents 
émanant de l’association.  La dénomination 
« Confédération Royale des Géomètres-Experts » sera 
précédée ou suivie immédiatement par la mention 
« association sans but lucratif » ou du sigle « ASBL ».  
Elle est dénommée ci-après la Confédération. 
 
 
La Confédération a pour but l'étude, la protection et le 
développement des intérêts professionnels de ses 
membres. Elle assure la promotion de la profession de 
géomètre-expert envers les professions connexes et 
l’extérieur, la défense de la profession et des intérêts 
de la profession libérale, la création de l’Ordre légal des 
Géomètres-Experts ou d’une instance équivalente 
dans le prolongement des Conseils Fédéraux des 
Géomètres-Experts instaurés par les lois du 
11/05/2003, la formation permanente et 
l'amélioration de la qualité des prestations de ses 
membres. 
 
 
 
Article 2 
 
La Confédération a son siège en Belgique.  
Chaussée de Bruxelles 323A bte 11 - 1410 Waterloo 
(Arrondissement judiciaire du Brabant Wallon – 
Nivelles) 
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Haar gebiedsomschrijving en haar bevoegdheid 
beslaat het hele Belgische grondgebied. 

Haar structuur omvat, naast de Nationale Raad van 
Bestuur (NBR), twee REGIONALE KAMERS 
georganiseerd volgens taalgebied: 

 
Nederlandstalig: Nederlandstalige Kamer der 
Landmeters-Experten (NKKCLE) 
 
Franstalig: Chambre Francophone des Géomètres-
Experts (CFCRGE). 
 
De leden van het Duitstalig taalgebied kiezen vrij bij 
welke  Kamer zij willen aansluiten. 
 
De Kamers organiseren hun werkwijze en verkiezen 
een Voorzitter, die van rechtswege Vice-Voorzitter 
wordt van de Confederatie.    
 
De werking van de Kamers wordt in het 
Huishoudelijke reglement beschreven.  

Beide Kamers kunnen een jongerenkamer oprichten. 

 
 
  

Article 3 
 
Sa circonscription et sa compétence s’étendent  sur 
l’ensemble du territoire belge. 
Sa structure comprend,  outre le Conseil National 
d’administration, deux Chambres Régionales 
organisées selon les régimes linguistiques : 
 
Néerlandophone, qui  est dénommée : 
Nederlandstalige Kamer der Landmeters-Experten 
(NKKCLE) 
 
Francophone, qui  est dénommée : Chambre 
Francophone des Géomètres-Experts (CFCRGE). 
 
Les membres du régime linguistique germanophone 
choisissent librement l’une ou l’autre des Chambres.  
 
Les Chambres  organisent  leur mode de 
fonctionnement et devront élire un Président, qui 
devient de plein droit Vice-Président de la 
Confédération.  
 
Le fonctionnement des  CHAMBRES est décrit dans le 
R.O.I. 
 
Les deux chambres peuvent créer leur Chambre des 
jeunes. 

HOOFDSTUK II 
 

Categorieën van leden - voorwaarden tot toelating 
en uitsluiting van de leden van de Confederatie 

 
 Artikel 4 
 
De Confederatie is samengesteld uit effectieve leden, 
studentleden, ereleden en steunende leden.  
 
De beschrijvingen van de verschillende soorten leden 
gebeurt in het Huishoudelijk Reglement. 
Het aantal effectieve leden bedraagt ten minste zeven 
leden. Het aantal ereleden mag niet meer dan één 
vierde (1/4) van de effectieve leden zijn.  
 
 
Artikel 5 
 
Om effectief lid te worden, dient men een natuurlijke 
persoon te zijn, ingeschreven op het tableau van de 

CHAPITRE II 
 

Catégories de membres - Conditions mises à l'entrée 
et à la sortie des membres de la Confédération 

 
Article 4 
 
La Confédération se compose de membres effectifs, de 
membres étudiants, de membres honoraires et de 
membres de soutien. 
 
La description des différentes sortes de membres est 
reprise dans le Règlement d'Ordre Intérieur  
Le nombre de membres effectifs est d’au moins sept. 
Le nombre de membres honoraires est limité à un 
quart (1/4) des membres effectifs. 
 
 
Article 5 
 
Pour être membre effectif il faut être, personne 

 



 3 

Federale Raad, zoals voorzien in artikel 3 van de wet 
van 11 mei 2003 tot oprichting van Federale Raden van 
landmeters-experten of houder zijn van één der 
diploma’s voorzien door de Wet van 11 mei 2003 tot 
bescherming van de titel en van het beroep van 
landmeter-expert. 
De Raad van Bestuur beslist soeverein over de 
toelating van het lid, 
Het lid zal op eer verklaren dat hij het beroep van 
landmeter-expert uitoefent, als zelfstandige, als 
bediende of als ambtenaar in hoofd - of bijberoep. Hij 
zal ook volgende gegevens verschaffen: 
geboortedatum en plaats, zijn gegevens, de titel van 
diploma en datum van diploma. 
 
Enkel de effectieve leden hebben stemrecht. 
 
Elk lid zal spontaan elke verandering in zijn 
beroepsstatuut en/of gegevens aan de Raad van 
Bestuur kenbaar maken. 
 
Artikel 6 
 
Het lid zal de statuten en reglementen van de 
Confederatie eerbiedigen. 
De leden verbinden er zich toe om jaarlijks een lidgeld 
te betalen in de loop van het eerste trimester van elk 
jaar, waarvan het bedrag bepaald wordt op de eerste 
Algemene Vergadering van het afgelopen jaar. 
 
Het lid mag niet in belangenvermenging, 
onverenigbaarheid of onrechtmatige concurrentie 
verkeren overeenkomstig de voorschriften inzake de 
plichtleer van de landmeters-experten vastgelegd bij 
K.B. van 15/12/2005. 
 
Artikel 7 
 
Elk lid heeft op elk ogenblik het recht ontslag te nemen 
uit de Confederatie. Deze laatste kan hem in 
voorkomend geval alleen de vervallen en de lopende 
jaarlijkse bijdrage doen betalen. Ontslag moet 
schriftelijk aan de Raad van Bestuur gericht worden. 
 
 
Artikel 8 
 
Elk lid dat op de vervaldag zijn jaarlijks lidgeld niet heeft 
betaald, wordt geacht ontslagnemend te zijn. 
 

physique, inscrite au tableau des titulaires de la 
profession de géomètre-expert visé à l’article 3 de la loi 
du 11 mai 2003 créant des Conseils Fédéraux des 
Géomètres-Experts ou être en possession d’un des 
diplômes requis par la loi du 11 mai 2003 protégeant le 
titre et la profession de géomètre-expert.   
La candidature du membre sera soumise à l’admission 
par le Conseil d’administration.  
Lors de son affiliation, le membre effectif déclarera sur 
l’honneur exercer la profession de géomètre-expert en 
tant qu’indépendant, fonctionnaire ou salarié, à titre 
principal ou accessoire.  Il mentionnera également son 
lieu et sa date de naissance,  ses coordonnées 
complètes, le titre et la date de son diplôme. 
 
Seuls les membres effectifs ont le droit de vote. 
Chaque membre est tenu de déclarer spontanément 
au Conseil d’administration tout changement de statut 
professionnel et/ou de ses coordonnées. 
 
Article 6 
 
Le membre respectera les statuts et règlements de la 
Confédération. 
Le membre s'engage à payer dans le courant du 
premier trimestre de chaque année, une cotisation 
dont le taux est fixé par l’Assemblée Générale de 
l’année précédente.  
 
 
Le membre ne pourra être en conflit d’intérêt, en 
incompatibilité ou en concurrence déloyale dans 
l’exercice de ses activités professionnelles 
conformément au règlement de déontologie des 
Géomètres-Experts définit par l’A.R. du 15/12/2005. 
 
Article 7 
 
Chaque membre a le droit de démissionner à tout 
instant de la Confédération. Celle-ci ne peut, le cas 
échéant, lui réclamer que la cotisation échue et la 
cotisation de l’année en cours. Les démissions doivent 
être adressées par écrit au Conseil d’Administration. 
 
Article 8 
 
Est réputé démissionnaire, tout membre n’ayant pas 
payé sa cotisation annuelle. 
 
 
L'exclusion d'un membre ne peut être valablement 
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De uitsluiting van een lid kan slechts op geldige wijze 
worden besloten, bij meerderheid van tenminste drie 
vierde van de leden die tegenwoordig of 
vertegenwoordigd zijn op de daartoe speciaal 
opgeroepen Algemene Vergadering, bestaande uit 
tenminste de helft van de stemgerechtigde leden. 
In afwachting van de beslissing omtrent de uitsluiting 
van een lid, kan de raad van bestuur het lidmaatschap 
schorsen van de persoon die de verplichtingen, 
opgelegd aan de leden in artikel 6, op ernstige wijze 
schendt. De schorsing zal per aangetekende brief 
worden meegedeeld aan het betrokken lid. Zij kan 
maximaal zes weken duren, binnen welke termijn de 
Algemene Vergadering moet bijeenkomen om over de 
uitsluiting te beslissen. Op deze bijeenkomst van de 
Algemene Vergadering behoudt het betrokken lid al 
zijn lidmaatschapsrechten. Besluit de Algemene 
Vergadering niet tot uitsluiting over te gaan, dan 
vervalt van rechtswege de schorsing van het lid en 
wordt deze geacht nooit te hebben plaatsgehad. 
 

HOOFDSTUK III 
 

Raad van Bestuur - Verkiezingen voor de Raad van 
Bestuur - Bevoegdheden van de bestuursleden - 

Beheer van de goederen - Belegging van de fondsen - 
Vereffening van de rekeningen - Algemene 

Vergaderingen. 
 
 

DE RAAD VAN BESTUUR 
 

 
Artikel 9 
 
De Confederatie wordt bestuurd door een Raad van 
Bestuur (RB) die samengesteld wordt uit minimum 
zeven en maximum achttien bestuursleden. 
 
 
Artikel 10 
 
Het Bureau bestaat uit twee nationale co-Voorzitters, 
met verschillende taalkundige rol, twee Vice-
Voorzitters die respectievelijk voorzitter zijn van de 
Franstalige en de Nederlandstalige Kamers, een 
Secretaris-Generaal en een Penningmeester. 
De Raad van Bestuur bestaat uit het bureau en 
bestuursleden. 
 
 

décidée qu’à la majorité des trois quarts au moins des 
membres présents ou représentés dans une assemblée 
générale spécialement convoquée à cette fin et 
composée de la moitié au moins des membres ayant 
droit de vote. 
Dans l'attente d'une décision concernant l'exclusion 
d'un membre, le Conseil d'Administration peut 
suspendre l'adhésion d'une personne qui contrevient 
gravement aux obligations imposées aux membres 
reprises à l'article 6. La suspension sera communiquée 
par lettre recommandée au membre concerné. Elle ne 
peut durer qu'au maximum six semaines, durant 
lesquelles l’Assemblée Générale doit se réunir pour se 
prononcer sur l'exclusion si le Conseil d'Administration 
en fait la demande. Si l’Assemblée Générale décide de 
ne pas procéder à l'exclusion, la suspension est réputée 
de plein droit ne jamais avoir eu lieu. 
 
 

 
 
 

CHAPITRE III 
 

Conseil d’Administration - Elections pour le Conseil 
d’Administration - Pouvoirs des administrateurs - 

Gestion des biens - Placement des fonds -  Mode de 
règlement des comptes - Assemblées générales 

 
 
 

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION 
 
Article 9 
 
La Confédération est dirigée par un Conseil 
d'Administration (CA) composé de minimum sept et 
maximum dix-huit administrateurs. 
 
 
Article 10 
 
Le bureau est composé, de deux co-Présidents 
nationaux, d’un régime linguistique différent,  de deux 
Vice-Présidents qui sont respectivement Président des 
Chambres francophone et néerlandophone, d’un 
Secrétaire Général et d’un Trésorier. 
 
Le Conseil d’administration est composé du bureau et  
d’administrateurs. 
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VERKIEZING VAN DE RAAD VAN BESTUUR 

 
 
Artikel 11 
 
Elk lid dat minstens drie jaar effectief lid is, kan zich 
kandidaat stellen voor de verkiezing van de Raad van 
Bestuur. 
 
Het lid moet zijn kandidatuur schriftelijk of per e-mail 
overmaken aan de Raad van Bestuur ten laatste zeven 
(7) dagen voor de Algemene Vergadering die in haar 
dagorde de verkiezingen van de nieuwe Raad van 
Bestuur voorziet.  
 
Artikel 12 
 
De verkozen bestuurders houden onder elkaar een 
verkiezing voor de functies van het bureau, met 
uitzondering van de Vice-Voorzitters die van 
rechtswege de voorzitters van beide kamers zijn. Deze 
verkiezingen worden gehouden binnen de vijftien 
dagen na de Algemene Vergadering die hen heeft 
verkozen. 
 
 
Artikel 13 
 
De uittredende leden zijn herkiesbaar.  
 
Artikel 14 
 
Een overleden of ontslagnemend lid van het bureau 
wordt vervangen door een ander bestuurslid die 
tijdens de eerstvolgende bestuursvergadering wordt 
gekozen 
 
Artikel 15 
 
De Raad van Bestuur wordt verkozen voor een termijn 
van vier jaar. De nieuwe Raad van Bestuur treedt aan 
de 1ste dag van de maand na zijn verkiezing. De 
modaliteiten voor de verkiezingen worden bepaald in 
het huishoudelijk reglement. 
Elk mandaat kan steeds herroepen worden door de 
Algemene Vergadering. 
 

 
WERKING EN BEVOEGDHEDEN 
VAN DE RAAD VAN BESTUUR 

 
ELECTIONS POUR LE CONSEIL D’ADMINISTRATION 

 
Article 11 
 
Chaque membre effectif depuis au moins trois ans, 
peut se porter candidat pour faire partie du Conseil 
d’Administration.  
 
Le membre doit faire parvenir sa candidature par écrit 
ou par mail au Conseil d’Administration au plus tard 
sept (7) jours avant l’Assemblée Générale qui  prévoit 
dans son ordre du jour l’installation du nouveau 
Conseil d’Administration. 
 
Article 12 
 
Les administrateurs élisent parmi eux les fonctions du 
bureau, sauf pour les Vice-Présidents qui sont de plein 
droit les Présidents des  deux Chambres. 
Cette élection se fera dans les quinze jours suivant 
l’Assemblée Générale qui a désigné les 
administrateurs.  
 
 
Article 13 
 
Les membres sortants sont rééligibles.  
 
Article 14 
 
Un membre du bureau décédé ou démissionnaire sera 
remplacé par un autre administrateur élu lors du 
prochain Conseil d’Administration. 
 
 
Article 15 
 
Le Conseil d’Administration est élu pour un terme de 
quatre ans. Le nouveau Conseil d’Administration entre 
en fonction  à partir du 1er jour du mois  qui suit son 
élection. Les modalités de ces élections sont définies 
dans le Règlement d’Ordre Intérieur. 
Chaque mandat est toujours révocable par l’Assemblée 
Générale. 
 
 
 

FONCTIONNEMENT ET COMPETENCES 
DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 

 



 6 

Artikel 16 
 
De Raad van Bestuur vergadert minstens drie keer per 
jaar, op uitnodiging, schriftelijk of per e-mail, ten 
minste acht dagen op voorhand. Eén van beide co-
Voorzitters kan ook de Raad van Bestuur 
samenroepen, telkens de belangen van de 
Confederatie dit vereisen of indien minstens zes leden 
van de Raad van Bestuur hierom schriftelijk verzoeken. 
 
Artikel 17 
 
Behalve in dringende gevallen waarvan melding is 
gemaakt in de oproeping, kan de Raad van Bestuur 
alleen beraadslagen en beslissen als ten minste de helft 
van zijn leden aanwezig. Een nieuwe oproeping kan 
over de dezelfde agendapunten van de vergadering 
worden gestemd, ongeacht het aantal aanwezige 
bestuursleden. 
 
Beslissingen worden genomen bij gewone 
meerderheid.  
 
Artikel 18 
 
Indien een bestuurslid zonder aanvaardbare reden drie 
opeenvolgende bestuursvergaderingen afwezig blijft, 
zal de Raad van Bestuur zijn uitsluiting voorleggen als 
lid van de Raad van Bestuur aan de Algemene 
Vergadering. 
 
Artikel 19 
 
De Raad van Bestuur heeft de meest uitgebreide 
bevoegdheden voor het beheer van de fondsen en van 
de morele belangen van de Confederatie. Alles wat 
volgens de statuten of volgens de wet niet specifiek 
voorbehouden is voor de Algemene Vergadering, valt 
onder de bevoegdheid van de Raad van Bestuur.  
Hij neemt alle maatregelen om de beslissingen van de 
Algemene Vergadering uit te voeren. Hij bestudeert 
alle middelen die kunnen dienen om de doelstellingen 
van de Confederatie te bereiken. 
 

Article 16 
 
Le Conseil d’Administration se réunit au minimum trois 
fois par an sur convocation écrite ou par mail, au moins 
huit jours avant la date. Un des deux co-Présidents 
peut également convoquer le Conseil d’Administration 
chaque fois que les intérêts de la Confédération 
l'exigent ou si au moins six membres du Conseil 
d’Administration en font la demande écrite. 
 
Article 17 
 
A moins d'urgence déclarée et mentionnée dans la 
convocation, le Conseil ne peut délibérer que si la 
moitié au moins de ses membres sont présents. Une 
nouvelle séance  avec le même ordre du jour est 
organisée  quelque soit le nombre d’administrateurs 
présents. 
 
Les décisions sont prises à la majorité simple.  
 
 
Article 18 
 
Lorsque, sans motif valable, un administrateur 
n'assiste pas à trois réunions consécutives, le Conseil 
peut soumettre à l’Assemblée Générale son exclusion 
du Conseil d’Administration.   
 
 
Article 19 
 
Le Conseil d’Administration a les pouvoirs les plus 
étendus pour la gestion des fonds et des intérêts 
moraux de la Confédération.  Tout ce qui n'est pas 
expressément réservé à l’Assemblée Générale par les 
statuts ou par la loi est de la compétence du Conseil 
d’Administration.  
 
Celui-ci prend toutes mesures pour l'exécution des 
décisions de l’Assemblée Générale. Il étudie tous les 
moyens propres à atteindre les buts de la 
Confédération. 
 

Artikel 20 
 
De co-Voorzitters zorgen voor het naleven van de 
statuten en van de bijzondere reglementen. Ze 
handhaven afwisselend de orde in de vergaderingen. 
Zij treffen alle maatregelen met het oog op de 
uitvoering van de beslissingen van de Raad van 

Article 20  
 
Les co-Présidents assurent l’exécution des statuts et 
règlements spéciaux.  Ils ont en alternance la police des 
assemblées.  Ils prennent toutes mesures pour 
l’exécution des décisions du Conseil d’Administration. 
Ils co-signent tous les actes, arrêtés ou délibérations et 
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Bestuur. Zij co-onderteken, alle akten, besluiten of 
beslissingen en vertegenwoordigen de Confederatie in 
al haar betrekkingen met de overheid en met derden, 
op nationaal en internationaal niveau. 
Behalve indien de Algemene Vergadering daartoe 
bijzondere volmacht heeft verleend aan iemand 
anders, treden zij op in alle vorderingen voor het 
gerecht, als eiser of als verweerder, binnen de grenzen 
bepaald in de wet op de VZW’s van 2 mei 2002. 
 
Artikel 21 
 
De ondervoorzitters ondersteunen de co-Voorzitters in 
hun taak.  Indien nodig vervangen zij deze volgens de 
taalgroep.  
 
Artikel 22 
 
De Secretaris-Generaal is belast met de oproepingen 
en al het schrijfwerk van de Confederatie. Hij stelt de 
processen-verbaal op van de vergaderingen van de 
Raad van Bestuur en van de Algemene Vergadering. 
 
De Secretaris-Generaal houdt ter maatschappelijke 
zetel van de vereniging de lijst bij van de leden van de 
Confederatie en van elke Kamer, alwaar ieder lid er 
inzage kan van nemen. Hij legt de aanvragen tot 
lidmaatschap voor aan de Raad van Bestuur. Hij 
bewaart het archief van de vereniging. Aan elke Kamer 
deelt hij de lijst mee van hun leden. De lijst bevat, naast 
iedere naam en voornaam, de aanduiding van de 
geboortedatum, het beroepsstatuut, de 
contactgegevens en de hoedanigheid van de leden. 
 
Artikel 23 
 
De Penningmeester is de bewaarder van de roerende 
goederen van de Confederatie, waarvan hij de 
inventaris opmaakt en bewaart. Hij is verantwoordelijk 
voor de kas van de Confederatie en voor de hem 
toevertrouwde stukken.  
Elke betaling die hoger is dan tienduizend euro (10.000 
€), wordt ondertekend door een lid van het bureau. 
De Penningmeester int de lidgelden en de andere aan 
de vereniging verschuldigde of in te vorderen 
bedragen, en geeft er kwijting van. 
Hij verricht alle plaatsingen, overplaatsingen en 
opvragingen van fondsen na schriftelijke opdracht van 
één van de co-voorzitters met vermelding van de te 
plaatsen, over te plaatsen of op te vragen sommen. 

représentent la Confédération dans tous ses rapports 
avec les autorités publiques et les tiers, au niveau 
national et international. 
Ils soutiennent en justice, sauf le cas de délégation 
spéciale par l’Assemblée Générale à une autre 
personne, toutes actions, soit en demandant, soit en 
défendant, dans les limites fixées par la loi sur les ASBL 
du 2 mai 2002.  
 
 
Article 21 
 
Les Vice-Présidents soutiennent les co-Présidents dans 
leur tâche. Si nécessaire ils les  remplacent en fonction 
de leur accointance linguistique.  
 
Article 22 
 
Le Secrétaire Général, est chargé des convocations et 
de toutes les écritures de la Confédération. Il rédige les 
procès-verbaux des réunions du Conseil 
d’Administration et de l’Assemblée Générale. 
 
Le Secrétaire Général  tient, au siège social de 
l’association, la liste des membres de la Confédération 
et de chaque Chambre, afin que chaque membre 
puisse en prendre connaissance. Il présente au Conseil 
d’Administration les demandes d'admission. Il garde 
les archives de la Confédération.  Il communique à 
chaque Chambre la liste de ses membres.  La liste porte 
en regard de chaque nom et prénom, les données de 
contact, l’indication du statut professionnel, du 
domicile et de la qualité de membre. 
 
Article 23 
 
Le Trésorier est dépositaire des biens meubles de la 
Confédération, dont il dresse et conserve l'inventaire, 
les extraits et les livres.  Il est responsable de l'encaisse 
de la Confédération et des titres qui lui sont confiés.   
 
Tout paiement supérieur à dix mille euro (10.000 €), 
sera contresigné par un membre du bureau. 
Le Trésorier opère la recette des cotisations et autres 
sommes dues à la Confédération ou à recouvrer par 
elle, et il en délivre quittance. 
Il effectue tous placements, déplacements et retraits 
de fonds à la suite d'ordres signés par un des co-
Présidents, indiquant les sommes à placer, déplacer ou 
retirer. 
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Bij elke bestuursvergadering dient hij de situatie van de 
kas bekend te maken aan de Raad van Bestuur. 
 
Artikel 24 
 
De Confederatie kan een tweetalige directeur of 
directrice in dienst nemen of aanstellen, die 
verantwoordelijk is voor het dagelijks bestuur en haar 
kan vertegenwoordigen, alsook bij delegatie elk lid van 
het bureau kan vervangen. 
 
Artikel 25 
 
De bestuursleden oefenen hun mandaat uit als 
erefunctie, met recht op terugbetaling van bewezen 
kosten en uitgaven. Jaarlijks kan een vergoeding 
toegekend worden aan één of ander lid van het 
bestuur voor specifieke mandaten, en dit volgens 
modaliteiten die bepaald worden in het huishoudelijk 
reglement. 
 
 
Artikel 26 
 
Het vermogen van de Confederatie omvat alle 
roerende en onroerende goederen, die zij onder 
bezwarende of kosteloze titel heeft verkregen, en 
welke de wet haar toestaat te bezitten. 
 
Het maatschappelijk kapitaal wordt gevormd door de 
lidgelden, de schenkingen en legaten van particulieren, 
de toelagen van overheidswege en alle andere 
voordelen die de vereniging wettelijk mag genieten. 
 

 
DE ALGEMENE VERGADERING 

 
Artikel 27 
 
De Algemene Vergadering beslist over de aanwending 
van het vermogen en de inkomsten van de 
Confederatie, binnen de grenzen bepaald in de wet op 
de VZW ‘s van 2 mei 2002  
De niet gebruikte fondsen van de Confederatie moeten 
op haar naam worden geplaatst op een bankrekening. 
 
Het is aan de Confederatie verboden aandelen of 
actiën in handelsmaatschappijen te nemen. 
 
 
 

Il est tenu de faire connaître au Conseil 
d’Administration la situation comptable lors de chaque 
réunion du Conseil d’administration. 
 
Article 24 
 
La Confédération, peut engager ou faire appel, à un 
directeur ou une directrice bilingue qui assure sa 
gestion journalière, peut la représenter et remplacer 
par délégation chacun des membres du bureau. 
 
Article 25 
 
Les administrateurs remplissent leur mandat à titre 
honorifique, avec le remboursement des frais et 
débours justifiés. Une indemnité annuelle peut être 
accordée par l’Assemblée Générale à l’un ou l’autre 
membre du Conseil pour des mandats spécifiques et ce 
selon des modalités à déterminer par le règlement 
d’ordre intérieur.  
 
Article 26 
 
L'avoir de la Confédération comprend tous les biens 
meubles et immeubles acquis par elle à titre onéreux 
ou à titre gratuit et que la loi lui permet de posséder. 
 
 
Le fonds social est alimenté par les cotisations des 
membres, les dons et les legs des particuliers, les 
subsides des pouvoirs publics et par tous les autres 
profits dont la Confédération peut jouir légalement. 
 
 

L'ASSEMBLEE GENERALE 
 
Article 27 
 
L’Assemblée Générale décide de l'emploi de l'avoir et 
des ressources de la Confédération, dans les limites 
tracées par la La loi du 2 mai 2002 qui régit les ASBL  
 
Les fonds non employés de la Confédération doivent 
être placés en banque, au nom de celle-ci. 
 
En aucun cas la Confédération ne peut prendre de 
parts ou d’actions dans des sociétés commerciales. 
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Artikel 28 
 
De leden houden minstens één maal per jaar een 
Algemene Vergadering ten laatste op 15 maart.  
 
Artikel 29 
 
Eén van de twee co-Voorzitters kan de Algemene 
Vergadering samenroepen telkens hij dit nuttig acht. 
Hij moet haar samenroepen wanneer een derde van de 
leden dit schriftelijk aanvragen, waarbij ze het 
onderwerp opgeven dat zij op de dagorde wensen te 
plaatsen. 
 
 
Artikel 30 
 
De Algemene Vergadering is bevoegd tot het 
vastleggen van de lidgelden, de goedkeuring van de 
begroting en, in het algemeen tot het bespreken van 
alle onderwerpen die de Confederatie aangaan en die 
haar regelmatig worden voorgelegd. Haar beslissingen 
zijn bindend voor alle leden. 
 
Artikel 31 
 
Buiten de gevallen voorzien in artikels 33 en 34 van de 
statuten, worden de beslissingen van de Algemene 
Vergadering genomen bij gewone meerderheid van 
stemmen van de aanwezige of geldig 
vertegenwoordigde leden. 
Elk lid beschikt over één stem. 
 
Elk aanwezig lid mag maximaal vijftien volmachten 
bezitten.  
 
 
Artikel 32 
 
Een Algemene Vergadering die ten laatste wordt 
gehouden op 15 maart moet besteed worden aan het 
opmaken en nazien van de rekeningen die afgesloten 
werden op 31 december daarvoor. 
 
Op die vergadering brengt de Raad van Bestuur een 
volledig verslag uit over alle werkzaamheden van het 
afgelopen jaar. Hij legt de jaarlijkse balans van 
inkomsten en uitgaven voor ter goedkeuring, alsook de 
rekeningen voor de handelingen, bedoeld in de wet op 
de VZW’s  van 2 mei 2002. 
 

Article 28 
 
Les membres se réunissent en Assemblée Générale au 
moins une fois par an le 15 mars au plus tard. 
 
Article 29 
 
Un des deux co-Présidents  peut convoquer 
l’Assemblée Générale chaque fois qu'il le juge utile. Il 
doit la convoquer lorsqu’un tiers des membres le 
demande par écrit et en précisant l’objet qu’il désire 
porter à l'ordre du jour. 
 
 
 
Article 30 
 
L’Assemblée Générale a pour attributions la fixation du 
montant des cotisations, l'approbation du budget et en 
général, la discussion de tous les objets intéressant la 
Confédération et qui lui sont régulièrement soumis.  
Ses décisions sont obligatoires pour tous les membres. 
 
 
Article 31 
 
Sauf les cas prévus aux articles 33 et 34 des statuts, les 
décisions de l’Assemblée Générale sont prises à la 
majorité simple des voix des membres présents ou 
dûment représentés. 
 
Chaque membre dispose d’une voix. 
 
Chaque membre présent peut détenir au maximum 
quinze procurations. 
 
 
Article 32 
 
Une Assemblée Générale tenue au plus tard le 15 mars 
est consacrée à la reddition et la vérification des 
comptes clôturés au 31 décembre précédent. 
 
 
A cette assemblée, le Conseil d’Administration 
présente un rapport sur les opérations complètes de 
l'année écoulée et soumet à son approbation le 
compte annuel des recettes et des dépenses, ainsi que 
les comptes des opérations faites par la Confédération 
en vertu de la loi du 2 mai 2002 qui régit les ASBL 
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Die rekeningen worden opgemaakt conform het door 
de Regering aangenomen model. Zij moeten, door 
toedoen van de Penningmeester, ter inzage gehouden 
worden van de leden op de zetel van de vereniging 
gedurende vijftien dagen vóór laatstgenoemde 
Algemene Vergadering, die deze rekeningen dient 
goed te keuren.  
De aldus goedgekeurde rekeningen en de overige 
stukken worden neergelegd bij de griffie van de 
Rechtbank van Koophandel ten laatste binnen de 6 
maanden na het einde van het boekjaar. 

 
 

HOOFDSTUK IV 
 

Wijziging of herziening van de statuten 
Opheffing en ontbinding van de Confederatie 

 
 
Artikel 33 
 
Een wijziging van de statuten van de Confederatie kan 
slechts op geldige wijzen worden besloten, bij 
meerderheid van ten minste drie vierde van de 
effectieve leden aanwezig op de algemenen 
vergadering, daartoe speciaal bijeengeroepen en 
samengesteld uit tenminste de helft van de 
stemgerechtigde leden.  Indien deze vergadering niet 
de helft van de effectieve leden vertegenwoordigd, kan 
een nieuwe bijeenroeping worden belegd met 
dezelfde dagorde. Deze samenkomst zal geldig 
beraadslagen, ongeacht het aantal aanwezigen of 
vertegenwoordigde werkende leden.  De leden die 
belet zijn de vergadering bij te wonen kunnen zich door 
een ander lid, houder van een speciale volmacht, laten 
vertegenwoordigen.   
Zij die van dat recht gebruik maken, komen in 
aanmerking voor de berekening van het getal der 
vereiste aanwezigheden.  
 
Elk aanwezig lid mag drager zijn van maximaal tien 
volmachten. 
 
 
Artikel 34 
 
De Confederatie wordt voor onbeperkte tijd ingesteld. 
De ontbinding kan slechts op geldige wijze worden 
besloten, bij meerderheid van tenminste 2/3 van de 
effectieve leden die aanwezig of vertegenwoordigd zijn 
op de daartoe speciaal opgeroepen Algemene 

Ces comptes sont dressés conformément au modèle 
arrêté par le Gouvernement. Ils doivent être tenus, par 
les soins du Trésorier, à l'inspection des membres, au 
siège de la Confédération, pendant les quinze jours qui 
précèdent l’Assemblée Générale mentionnée ci-
dessus. Celle-ci doit approuver les comptes dans les 6 
mois de la clôture de l’exercice et être déposés au 
greffe du tribunal du Commerce. 
 
 

 
 
 

CHAPITRE IV 
 

Modification ou révision des statuts 
dissolution et liquidation de la Confédération 

 
 
Article 33 
 
La modification des statuts ne peut être valablement 
décidées qu’à la majorité des trois quarts au moins des 
membres effectifs présents ou représentés dans une 
assemblée générale spécialement convoquée à cette 
fin et composée de la moitié au moins des membres 
ayant droit de vote. 
Dans le cas où celle-ci ne réunit pas la moitié des 
membres effectifs, directement ou par procuration, 
une nouvelle assemblée avec le même ordre du jour, 
délibérera valablement quel que soit le nombre de 
membres présents ou représentés. Les membres 
empêchés d’assister à l’assemblée peuvent s’y faire 
représenter par un autre membre porteur d’une 
procuration spéciale.   
 
Ceux qui usent de cette faculté entrent en ligne de 
compte pour le calcul du nombre de présences 
requises. 
 
Chaque membre présent peut détenir au maximum dix 
procurations. 
 
 
Article 34 
 
La Confédération est constituée pour une durée 
illimitée.  Elle peut être dissoute par décision de 
l’Assemblée Générale comme en matière de 
modification des statuts.  
Pour se faire la décision doit être prise à la majorité des 
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Vergadering, bestaande uit tenminste de helft van de 
stemgerechtigde leden. 
 
Indien deze vergadering niet de helft van de effectieve 
leden vertegenwoordigt, kan een samenkomst worden 
belegd met dezelfde dagorde. Deze samenkomst zal 
geldig beraadslagen, ongeacht het aantal aanwezigen 
of vertegenwoordigde werkende leden.  
 
De leden die belet zijn de vergadering bij te wonen 
kunnen zich met een speciale volmacht laten 
vertegenwoordigen.  
 
Elk aanwezig effectief lid mag drager zijn van maximaal 
vijf volmachten. 
 
 
 
Artikel 35 
 
De Algemene Vergadering die tot de ontbinding 
besluit, benoemt de vereffenaars en bepaalt hun 
bevoegdheden.  
 
 
Artikel 36 
 
Na betaling van de schulden, wordt het vermogen van 
de Confederatie als volgt verdeeld: 
Het bedrag van giften en legaten gaat terug naar de 
donateur of zijn erfgenamen of rechthebbenden, voor 
zover het recht tot terugnemen bedongen werd in de 
akte van dotatie en voor zover de vordering ingesteld 
wordt binnen het jaar dat volgt op de bekendmaking 
van de akte van ontbinding. 
Het netto actief wordt, na eventuele aftrek van 
schenkingen en legaten ten voordele van de 
Confederatie, toegekend aan een door de Algemene 
Vergadering aangewezen soortgelijk of aanverwant 
werk. Die toekenning kan pas uitwerking hebben, 
wanneer de bestemming van de goederen conform de 
wet verklaard wordt door de Raad van State. 
 

 
HOOFDSTUK V 

 
Arbitrage - Regeling van geschillen 

 
 
Artikel 37 
 

2/3 au moins des membres effectifs présents ou 
représentés dans une assemblée générale 
spécialement convoquée à cette fin et composée de la 
moitié au moins des membres ayant droit de vote. 
 
Dans le cas où celle-ci ne réunit pas la moitié des 
membres effectifs, directement ou par procuration, 
une nouvelle assemblée convoquée avec le même 
ordre du jour, délibérera valablement quelque soit le 
nombre des membres présents ou représentés. 
Les membres empêchés d’assister à l’assemblée 
peuvent s’y faire représenter par une procuration 
spéciale. 
 
Chaque membre effectif présent peut détenir au 
maximum cinq procurations. 
 
 
Article 35 
 
L’Assemblée Générale qui prononce la dissolution, 
nomme les liquidateurs et détermine leurs pouvoirs. 
 
 
Article 36 
 
Après payement des dettes, l'avoir de la Confédération 
est réparti comme suit : 
Le montant des dons et des legs fait retour au 
disposant ou à ses héritiers ou ayants droit, pour 
autant que le droit de reprise ait été stipulé dans l'acte 
constitutif de la libéralité et que l'action soit intentée 
dans l'année qui suit la publication de l'acte de 
dissolution. 
 
L'actif net, déduction faite, s'il y a lieu, du montant des 
dons et des legs faits à la Confédération, est attribué à 
une œuvre similaire ou connexe désignée par 
l’Assemblée Générale. Cette désignation n'aura d'effet 
que si l'affectation donnée aux biens est reconnue 
conforme à la loi par le Conseil d’état. 
 

 
 

CHAPITRE V 
 

Arbitrage - Jugement des contestations 
 

 
Article 37 
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In de mate van het mogelijke zoekt de Raad van 
Bestuur, in gemeen overleg met de tegenpartij, naar 
middelen om ieder geschil met betrekking tot de 
Confederatie, hetzij door verzoening, hetzij door 
arbitrage bij te leggen. 
 
Artikel 38 
 
Behalve de gevallen die onder de bevoegdheid vallen 
van de Federale Raad, worden alle geschillen die 
binnen de vereniging ontstaan met betrekking tot het 
toepassen van de statuten en reglementen in gevallen 
die niet specifiek voorzien werden, steeds beslecht 
door drie scheidsrechters, gekozen uit de leden en 
benoemd door de betrokken partijen. 
 
De beslissing van de scheidsrechters is soeverein en 
onherroepelijk. 
 

 
 

HOOFDSTUK VI 
 

Aansluiting van de Confederatie bij een verbond of 
soortgelijke beroepsverenigingen 

 
 
 
Artikel 39 
 
Bij beslissing van de Algemene Vergadering, kan de 
Confederatie zich aansluiten bij een verbond of 
soortgelijke nationale of internationale 
beroepsverenigingen. 
 

 
HOOFDSTUK VII 

 
Huishoudelijk reglement en deontologie 

 
 
Artikel 40 
Het huidig huishoudelijk reglement voor het goede 
beleid van de Confederatie blijft van toepassing.  
 
Artikel 41 
 
De leden zijn verplicht de voorschriften inzake 
plichtenleer vastgelegd bij K.B. van 15/12/2005 na te 
leven 
 

Dans la mesure du possible le Conseil d’Administration 
recherche de commun accord avec la partie adverse les 
moyens d'aplanir, soit par conciliation, soit par 
arbitrage, tout différend intéressant la Confédération. 
 
Article 38 
 
Hormis les cas qui sont de la compétence des Conseils 
Fédéraux, toutes contestations qui s'élèvent au sein de 
la Confédération et qui ont notamment pour objet 
l'application des statuts et des règlements à des cas 
non expressément prévus sont toujours jugées par 
trois arbitres choisis parmi les membres et nommés par 
les parties intéressées. 
 
 
La décision des arbitres est souveraine et définitive. 
 
 

 
 

CHAPITRE VI 
 

Affiliation de la Confédération à d'autres fédérations 
ou unions professionnelles similaires 

 
 
 
Article 39 
 
Par décision de l’Assemblée Générale, la Confédération 
peut faire partie d’autres fédérations ou d’unions 
professionnelles, nationales ou internationales. 
 

 
CHAPITRE VII 

 
Règlement d’ordre intérieur et code de déontologie 

 
 
Article 40 
 
Le règlement d’ordre intérieur en vigueur à ce jour 
reste d’application.  Toute modification à ce règlement 
doit être approuvé en Assemblée Générale. 
 
 
Article 41 
 
Les membres sont tenus de respecter le code de 
déontologie fixé par l’A.R. du 15/12/2005. 
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De Raad van Beheer is belast met het toezicht op de 
naleving van de code van beroepsdeontologie 
vastgelegd bij K.B. van 15/12/2005 en zal aan de 
Federale Raad de eventuele overtredingen doorsturen. 
 
 

HOOFDSTUK VIII 
 

Algemeen 
 
Artikel 42 
 
Het boekjaar stemt overeen met een kalanderjaar en 
begint dus op 1 januari om te eindigen op 31 
december. 
 
 
Artikel 43 
 
Voor alles wat niet voorzien werd in deze statuten, is 
de wet op de VZW’s van 2 mei 2002, van toepassing. 
  
 

 
 
 
Artikel 44 
 
Aldus goedgekeurd bij meerderheid van stemmen en 
opgemaakt te Waterloo op de Algemene Vergadering 
van  
… 2022 
 
Getekend :  
 
 
 
 
de Secretaris-Generaal KCLE 
J.P. CLOQUET 
 
 
 
 
 
de voorzitter  KCLE 
A.J. VANDERLINDEN 
 
 

 
Le Conseil d’Administration est chargé de veiller au 
respect du code de déontologie professionnelle fixé 
par l’A.R. du 15/12/2005 et transmettra au Conseil 
Fédéral les éventuelles infractions. 
 

 
CHAPITRE VIII 

 
En général 

 
Article 42 
 
L'année d'exercice comptable correspond à l'année 
civile et débute donc le 1 janvier pour finir le 31 
décembre. 
 
 
Article 43 
 
Pour tous les points non prévus dans les présents 
statuts, il faut se référer à la loi  
du 2 mai 2002 qui régit les ASBL.  
 
 
 
 
 
Article 44 
 
Ainsi adopté à la majorité des membres à Waterloo, en 
assemblée générale du …..2022 
 
 
Signé :  
 
 
 
 
le Secrétaire Général CRGE 
J.P. CLOQUET 
 
 
 
 
Le Président de la CRGE 
A.J. VANDERLINDEN 
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